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Lekcja nr 24

Kurs niemieckiego dla Opiekunek

Lekcja nr 24: Zeitungsbetrüger - czyli jak Basia przyłapała

gazetowego oszusta

der Zeitungsbetrüger [der Cajtungsbetryga] gazetowy oszust:

an der Tür klingeln [an der Tyr klingeln] dzwonić do drzwi

das Angebot [das Angebot] oferta

etwas bestellen [etfas besztelen] coś zamawiać

das Probelesen der Zeitungen [das Probelejzen der Cajtungen] wypróbowanie gazety

auf einen Betrüger hereinfallen [ałf ajnen Betryga herajnfalen] dać się nabrać oszustowi

von Tür zu Tür gehen [fon Tyr cu Tyr gejen] chodzić od drzwi do drzwi

jdn über den Tisch ziehen [jemanden yba den Tisz cijen] nabrać kogoś

an der Haustür verkaufen [an der Hałstyr ferkałfen] sprzedawać pod domem

das Rückgaberecht [das Rykgabereśt] prawo zwrotu

einen Antwortbrief an den Verlag schreiben [ajnen Antfortbrif an den Ferlag szrajben] pisać

odpowiedź listowną do wydawnictwa

zum Opfer fallen [cum Opfa falen] paść ofiarą

die Vorsicht [di For-ziśt] ostrożność

vor einem Betrüger warnen [for ajnem Betryga warnen] ostrzegać przed oszustem

der Betrug [der Betrug] oszustwo

der Schwindler [der Szfindla] oszust

Betrüger geben sich als Polizei aus [Betryga gejben ziś als Policaj ałs] oszuści podają się za policję

ein jugendlicher Straftäter [ajn jugendlisia Sztrafteta] młodociany przestępca

gegen Betrüger kämpfen [gejgen Betryga kempfen] walczyć przeciwko oszustom

Ausdrücke [Ałsdryke] wyrażenia:

die Tageszeitung bekommen [di Tagescajtung bekomen] otrzymywać gazetę codzienną

unterschreiben [untaszrajben] podpisywać

versichern [fer-zisiern] zapewniać

eine dringende Sache [ajne dringende Zache] pilna sprawa

eine sehr hohe Rechnung bekommen [ajne zea hoe Reśnung bekomen] otrzymać wysoki rachunek

die deutsche Gesetze [di dojcze Gezece] niemieckie ustawy/prawo

verhalten [ferhalten] zachowywać się

sich beschweren [ziś beszfejren] poskarżyć się

in der Zwischenzeit [in der Cfiszencajt] w międzyczasie

der Anwalt [der Anwalt] adwokat

der Vertreter [der Wertrete] akwizytor

immer dreister werden [yma drajsta werden] stawać się coraz bardziej bezczelnym

auf jemanden lauern [ałf jemanden lałern] czaić się na kogoś
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